
"VICTORY" TRIGGER FOR KELTEC PMR30/CMR30/CP33 - VICTORY
TRIGGER FOR KELTEC PMR/CMR-30 RED

A a glance: Flat-faced, skeletonized design for better control and feel Textured
trigger face offers a no-slip grip in any condition 100% adjustable for pre-travel
and post-travel The factory KELTEC trigger stands out in the rimfire market for its
crisp feel and light trigger pull. But even good triggers can be made GREAT! The
new TANDEMKROSS “Victory” Trigger for the KELTEC CP33™, compatible also
with the PMR30™ and the CMR30™ is the ultimate KELTEC upgrade - ideal for
speed shooting competitors! The TANDEMKROSS “Victory” Trigger is pre- and
post-travel adjustable to allow each shooter to customize their CP33™, PMR30™
and/or CMR30™ trigger upgrade. The skeletonized, lightweight design of the
TANDEMKROSS “Victory” trigger provides a flat face that allows the shooter to
pull straight back and makes it easier to tell if they are pulling too far to the left or
right. In addition to actually reducing the trigger pull weight by up to .5lbs, the
flat-faced design also allows the operator to place their finger lower on the trigger,
increasing leverage and giving the perception of an even lower pull weight. The
textured "Victory" Trigger provides a no-slip surface regardless of speed or
weather and allows for short, repeatable, identical trigger pulls. The trigger is
made from aircraft-grade aluminum to be lightweight and durable. The
TANDEMKROSS KELTEC "Victory" Trigger for KELTEC CP33™, CMR30™ and
PMR30™ are one of the best KELTEC upgrades for competition shooters. Get
yours today and take a giant step closer to VICTORY!

Attributes

Name: VICTORY TRIGGER FOR KELTEC PMR/CMR-30 RED
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039459
Mfr. No.: TK08N0332RED1
Finish: Red
Make: Kel-Tec
Model: CMR30,CP33,PMR30
Style: Flat
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498484548

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den TANDEMKROSS
"Victory" Trigger

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TANDEMKROSS "Victory" Triggers für KELTEC PMR30™, CMR30™ und
CP33™. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die
bestmögliche Leistung Ihres neuen Abzugs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie den Trigger nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Trigger nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen
Substanzen stehen, die Ihre Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Trigger nicht nass oder feucht wird, um Korrosion zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Trigger korrekt installiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Üben Sie immer in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Triggers:

Entfernen Sie den Originalabzug gemäß der Bedienungsanleitung des KELTECProdukts.
Setzen Sie den TANDEMKROSS "Victory" Trigger vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Überprüfen Sie, ob der Trigger sicher und fest sitzt.
Testen Sie den Abzug mehrmals, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung des Triggers:

Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Trigger betätigen.
Ziehen Sie den Abzug sanft und gleichmäßig, um ein präzises Schießen zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht über den Abzug rutschen, während Sie die Waffe handhaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Bringen Sie den Trigger zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn er nicht mehr verwendet werden
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem TANDEMKROSS "Victory" Trigger, wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung Ihres TANDEMKROSS "Victory" Triggers oberste
Priorität hat. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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VICTORY Trigger Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VICTORY Trigger for your KELTEC PMR30, CMR30, or CP33. This product is designed
to enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your
trigger.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is installed correctly according to the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store the trigger and any associated equipment in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Regularly inspect the trigger for signs of wear or damage. If any issues are found, discontinue use
immediately and consult a professional.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the VICTORY Trigger with KELTEC PMR30, CMR30, or CP33 firearms.
Do not modify the trigger or any part of your firearm beyond the manufacturer's specifications.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Use appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be mindful of trigger pull weight adjustments; excessive adjustments can lead to unintended discharges.
If you experience any malfunctions while using the trigger, stop using it immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded.
Remove the factory trigger according to the KELTEC PMR30, CMR30, or CP33 user manual.
Install the VICTORY Trigger by following the provided installation instructions.
Adjust pretravel and posttravel settings as desired, ensuring they are within safe limits.
Test the trigger function without ammunition to ensure proper installation.

Usage:

Always keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Maintain a proper shooting stance and grip when using the firearm.
Practice safe shooting habits, including knowing your target and what is beyond it.
After each use, clean and maintain the trigger and firearm as per the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the VICTORY Trigger in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local recycling centers or waste disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VICTORY Trigger, please consult the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VICTORY Trigger.
Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour la Détente TANDEMKROSS
"VICTORY" pour KELTEC PMR30/CMR30/CP33

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente TANDEMKROSS "Victory" pour votre KELTEC PMR30, CMR30 ou CP33. Ce guide
vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les modèles KELTEC PMR30, CMR30 et CP33.
Ne modifiez pas la détente de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez la détente hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de manipuler la détente, assurezvous que l'arme est déchargée.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de votre arme.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes, même si elle est déchargée.
Évitez d'utiliser la détente dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Lors de l'installation, suivez les instructions étape par étape pour éviter les erreurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de l'ancienne détente :

Suivez les instructions du fabricant pour retirer la détente d'origine.
Conservez toutes les pièces et vis pour une éventuelle réinstallation.

Installation de la Détente "Victory" :

Placez la nouvelle détente dans le logement prévu.
Fixez la détente avec les vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient bien serrées.
Vérifiez que la détente est correctement installée en effectuant un test de fonctionnement sans
cartouches.

Ajustements :

Ajustez le prédéclenchement et le postdéclenchement selon vos préférences.
Assurezvous que la détente fonctionne en douceur et sans résistance excessive.

Utilisation

Tenez l'arme avec une prise ferme et stable.
Utilisez votre doigt pour appuyer doucement sur la détente.
Pratiquez le tir à sec pour vous familiariser avec la sensation de la nouvelle détente avant d'utiliser des
munitions.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la détente dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de la détente, contactez un professionnel ou un service d'élimination agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre détente TANDEMKROSS "Victory". Pour toute mise à jour ou rappel concernant ce produit,
consultez la plateforme de sécurité de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
"VICTORY" di TANDEMKROSS per KELTEC
PMR30/CMR30/CP33

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto "VICTORY" di TANDEMKROSS per il KELTEC PMR30, CMR30 e CP33. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo maggiore controllo e sensibilità. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con armi compatibili, come specificato nel manuale.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danni o usura.
Tieni il grilletto e le armi in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il grilletto, assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Non apportare modifiche al grilletto o all'arma che possano comprometterne la sicurezza.
Durante l'uso, mantieni sempre una posizione di tiro sicura e controllata.
Evita di toccare il grilletto se non sei pronto a sparare.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione:

Posiziona il grilletto "VICTORY" nel suo alloggiamento.
Fissa il grilletto utilizzando gli strumenti forniti, seguendo le istruzioni specifiche per il modello della tua
arma.
Controlla che il grilletto sia ben fissato e non presenti movimenti indesiderati.

Regolazione:

Regola il previaggio e il postviaggio del grilletto secondo le tue preferenze.
Effettua delle prove di tiro per assicurarti che le regolazioni siano conformi al tuo stile di tiro.

Uso:

Segui sempre le procedure di sicurezza durante il tiro.
Mantieni il grilletto pulito e privo di detriti per garantire un funzionamento ottimale.

Istruzioni per il Discarico
Quando non utilizzi il grilletto, conservalo in un luogo asciutto e sicuro.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento
dei materiali.
Se il grilletto deve essere sostituito, contatta un professionista per garantire un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo al grilletto "VICTORY", ti invitiamo a contattare il supporto clienti di
TANDEMKROSS. Ricorda che è importante seguire tutte le linee guida di sicurezza e di conformità per garantire un
uso responsabile e sicuro del prodotto.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu
TANDEMKROSS "Victory" dla KELTEC
PMR30/CMR30/CP33

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu TANDEMKROSS "Victory" dla KELTEC PMR30, CMR30 oraz CP33. Naszym celem
jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej satysfakcji z użytkowania produktu. Proszę
zapoznać się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią KELTEC PMR30, CMR30 oraz CP33.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj zawsze ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Przed każdym użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Unikaj używania spustu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Spustu:

Zdejmij oryginalny spust z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj spust TANDEMKROSS "Victory" zgodnie z dołączoną instrukcją montażu.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie Spustu:

Przed strzelaniem zapoznaj się z ustawieniami regulacji wstępnego i końcowego ruchu.
Dostosuj spust do swoich preferencji, aby zapewnić komfort i efektywność podczas strzelania.
Regularnie ćwicz, aby zwiększyć swoją precyzję i kontrolę nad bronią.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego usuwania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



Użytkowanie spustu TANDEMKROSS "Victory" dla KELTEC PMR30, CMR30 oraz CP33 może przynieść wiele
korzyści, ale ważne jest, aby przestrzegać powyższych wytycznych bezpieczeństwa. Dzięki odpowiedniemu
użytkowaniu i konserwacji, produkt będzie służył przez długi czas, zapewniając bezpieczeństwo i komfort.
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VICTORY TRIGGER KELTEC PMR30/CMR30/CP33
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TANDEMKROSS "Victory" liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Liipaisin on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
KELTEC PMR30™, CMR30™ ja CP33™ malleissa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista liipaisimen kunto säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina ampumaaseen käyttöön liittyviä lakeja ja sääntöjä.
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita ja osia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai säätöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä liipaisinta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Vältä liipaisimen säätämistä tai käyttöä, jos olet väsyneenä tai häiriintynyt.
Jos havaitset ongelmia liipaisimen kanssa, lopeta käyttö ja ota yhteys asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna TANDEMKROSS "Victory" liipaisin paikalleen.
Tarkista, että liipaisin on kunnolla kiinnitetty.
Säädä esivetoon ja jälkivetoon haluamallasi tavalla.

Käyttö:

Varmista, että ase on turvallinen ennen jokaista käyttöä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Käytä liipaisinta vain, kun olet varma, että voit ampua turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristöohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin oikean hävittämisen varmistamiseksi.

Lisätietoja
Raportoi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Yhteystiedot lisätukea varten
Tuotteen turvallisuuskysymyksiin liittyvissä asioissa ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Kiitos, että valitsit TANDEMKROSS "Victory" liipaisimen. Oikean käytön ja huollon avulla voit nauttia turvallisesta ja
tehokkaasta ampumakokemuksesta.
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Säkerhetsinstruktioner för VICTORY TRIGGER för
KELTEC PMR30/CMR30/CP33

Introduktion
Tack för att du valt TANDEMKROSS VICTORY TRIGGER för KELTEC PMR30, CMR30 och CP33. Denna guide är
utformad för att säkerställa säker användning och korrekt installation av produkten. Vänligen läs igenom denna
information noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillbörlig åtkomst.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Lär dig och följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av VICTORY TRIGGER:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera VICTORY TRIGGER genom att följa medföljande installationsmanual.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt monterad innan du laddar vapnet.

Användning av VICTORY TRIGGER:

Justera avtryckaren för för och efterresa enligt dina preferenser.
Kontrollera alltid att avtryckaren fungerar som avsett innan skjutning.
Använd ett fast grepp på vapnet och håll avtryckarfältet rent och fritt från skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av tekniska produkter och material.
Kontakta ditt lokala avfallsföretag för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
TANDEMKROSS VICTORY TRIGGER. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro spoušť
TANDEMKROSS "Victory" pro KELTEC
PMR30/CMR30/CP33

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení spouště TANDEMKROSS "Victory" určené pro KELTEC PMR30, CMR30 a CP33.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, a také informace o
likvidaci. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla spoušť nainstalována a používána pouze kvalifikovanými osobami.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při instalaci spouště dodržujte všechny pokyny výrobce, aby se předešlo poškození nebo zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funkční.
Ujistěte se, že spoušť je nastavena na požadovanou úroveň odporu, aby vyhovovala vašim preferencím.
Při používání spouště dodržujte správnou techniku střelby, abyste se vyhnuli zraněním.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu spouště, okamžitě přestaňte používat zbraň a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje.
Přečtěte si pokyny k instalaci dodané se spouští.

Instalace spouště:

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušť TANDEMKROSS "Victory" podle pokynů, přičemž dbejte na správné umístění a
upevnění.
Ujistěte se, že spoušť je pevně a bezpečně namontována.

Nastavení spouště:

Použijte nastavení pro přední a zadní zdvih k přizpůsobení spouště svým potřebám.
Otestujte spoušť a upravte ji podle potřeby.

Používání spouště:

Při střelbě držte zbraň stabilně a zaměřte se na cíl.
Při stisknutí spouště se ujistěte, že prst je umístěn správně, aby se minimalizovalo riziko neúmyslného
výstřelu.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte spoušť do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty by měly mít kontakt pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Věříme, že spoušť TANDEMKROSS "Victory"
přinese vylepšení vašemu zážitku se střelbou.


